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וַיַּ֖עַן1
แล้ว–ทรงตอบ

יְהוָה֥
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
ต่อ
H0853

אִיּ֗וֹב
โยบ
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
แล้ว–ตรสั–วา่
H0559

ยิง่กวา่นัน้ พระเยโฮวาหท์รงตอบโยบและตรสัวา่

הֲ֭רֹב2
ผูท่ี้–โต้แยง้
H7378

עִם־
กับ

י שַׁדַּ֣
องค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิ์
H7706

יִסּ֑וֹר
จะ–โต้แยง้–หรอื
H3250

יחַ מוֹכִ֖
ผูต้ำาหนิ
H3198

אֱל֣וֹהַּ
พระเจา้
H0433

יַעֲנֶֽנָּה׃
จง–ตอบ

פ
จบ

�ผูท่ี้โต้เถียงกับองค์ผูท้รงมหทิธฤิทธิจ์ะสอนพระองค์หรอื ผูท่ี้ตำาหนิพระเจา้ จงใหเ้ขาตอบขอ้ตำาหนินัน้เถิด�

וַיַּ֖עַן3
แล้ว–ทลู

אִיּ֥וֹב
โยบ
H0347

אֶת־
ต่อ
H0853

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

แล้วโยบทลูตอบพระเยโฮวาหแ์ละกราบทลูวา่

הֵן4֣
ดเูถิด
H2005

קַ֭לֹּתִי
ขา้–ต่ำาต้อย
H7043

מָה֣
ขา้–จะ–ตอบ
H4100

אֲשִׁיבֶךָּ֑
พระองค์–อะไร
H7725

י יָדִ֝֗
มอื–ของขา้
H3027

מְתִּי שַׂ֣
ขา้–วาง

לְמוֹ־
ไวท่ี้
H3926

י׃ פִֽ
ปาก
H6310

�ดเูถิด ขา้พระองค์ไรค่้า ขา้พระองค์จะทลูตอบพระองค์วา่อะไร ขา้พระองค์จะเอามอืของขา้พระองค์ปิดปากของขา้พระองค์

אַחַת5֣
ครัง้หนึ่ง
H0259

בַּרְתִּי דִּ֭
ขา้–พูด
H1696

א ֹ֣ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
ตอบ

יִם וּשְׁ֝תַּ֗
แล้ว–สองครัง้
H8147

א ֹ֣ וְל
แล้ว–ไม่
H3808

יף׃ אוֹסִֽ
เพิม่อีก
H3254

פ
จบ

ขา้พระองค์ได้พูดไปแล้วครัง้หนึ่ง แต่ขา้พระองค์จะไมต่อบ ใชแ่ล้ว สองครัง้แล้ว แต่ขา้พระองค์จะไมพู่ดอะไรต่อไปอีก�

עַן־6 וַיַּֽ
แล้ว–ทรงตอบ

יְהוָה֣
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
ต่อ
H0853

אִיּ֭וֹב
โยบ
H0347

]מנ  [
[จาก]

]סערה[
[พายุ]

ן  ׀()מִ֥
จาก
H4480

ה( )סְעָרָ֗
พายุ
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
แล้ว–ตรสั–วา่
H0559

แล้วพระเยโฮวาหท์รงตอบโยบออกมาจากลมหมุนและตรสัวา่

אֱזָר־7
จง–คาด
H0247

נָא֣
เถิด
H4994

כְגֶבֶ֣ר
อยา่ง–ชายชาตรี
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
เอว–ของเจา้
H2504

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
เรา–จะถาม–เจา้
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
แล้ว–จง–บอก–เรา
H3045

�บดันี้ จงคาดเอวของเจา้ไวอ้ยา่งลกูผูช้าย เราจะถามเจา้ และเจา้จงประกาศแก่เรา

הַ֭אַף8
จรงิหรอื
H0637

תָּפֵר֣
เจา้–จะ–ล้มล้าง

י מִשְׁפָּטִ֑
ความยุติธรรม–ของเรา
H4941

נִי רְשִׁיעֵ֗ תַּ֝
เจา้–จะ–กล่าวหาวา่–เรา–ผดิ
H7561

לְמַעַ֣ן
เพื่อวา่
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
เจา้–จะ–ชอบธรรม
H6663

เจา้จะทำาใหก้ารพพิากษาของเราเป็นโมฆะด้วยหรอื เจา้จะปรบัโทษเรา เพื่อเจา้จะเป็นฝ่ายชอบธรรมหรอื

וְאִם־9
แล้ว–ถ้า

זְר֖וֹעַ
แขน
H2220

ל  ׀כָּאֵ֥
เหมอืน–พระเจา้
H0410

לָךְ֑
เจา้–มี

וּבְ֝ק֗וֹל
แล้ว–ด้วย–เสยีง

הוּ כָּמֹ֥
เหมอืน–พระองค์
H3644

ם׃ תַרְעֵֽ
เจา้–กึกก้อง–ได้หรอื
H7481

เจา้มแีขนเหมอืนอยา่งพระเจา้หรอื หรอืเจา้แผดเสยีงเหมอืนอยา่งพระองค์ได้หรอื
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ה10 עֲדֵ֥
จง–ประดับ

נָא֣
เถิด
H4994

א֣וֹן   גָֽ
ความโอ่อ่า–ตัว
H1347

וָגֹ֑בַהּ
และ–ความสงูสง่
H1363

וְה֖וֹד
แล้ว–สกล–แหง่
H1935

וְהָדָ֣ר
และ–รศัมี
H1926

שׁ׃ תִּלְבָּֽ
จง–สวม
H3847

บดันี้ จงเอาความสง่าผา่เผยและความรุง่โรจน์ประดับตัวเจา้ และจงเอาสง่าราศีและความสง่างามหม่ตัวเจา้

הָ֭פֵץ11
จง–เท

עֶבְר֣וֹת
ความโกรธ–แหง่
H5678

ךָ אַפֶּ֑
พโิรธ–ของเจา้
H0639

וּרְאֵ֥ה
แล้ว–มอง
H7200

כָל־
ทกุ
H3605

ה גֵּאֶ֝֗
ผูอ้วดดี
H1343

הוּ׃ וְהַשְׁפִּילֵֽ
แล้ว–ทำาให–้ต่ำาลง
H8213

จงเทความเดือดดาลแหง่ความโกรธของเจา้นัน้ออกไปเสยี และจงดทูกุคนท่ีเยอ่หยิง่ และทำาใหเ้ขาตกต่ำาลงเถิด

רְאֵה12֣
จง–มอง
H7200

כָל־
ทกุ
H3605

גֵּאֶ֭ה
ผูอ้วดดี
H1343

הַכְנִיעֵה֑וּ
แล้ว–ทำาให–้อ่อนน้อม
H3665

ךְ וַהֲדֹ֖
แล้ว–เหยยีบย่ำา
H1915

רְשָׁעִי֣ם
คนอธรรม
H7563

ם׃ תַּחְתָּֽ
ท่ีนัน่
H8478

จงดทูกุคนท่ีเยอ่หยิง่และดึงเขาลงมา และเหยยีบคนชัว่ลงในสถานท่ีของพวกเขา

טָמְנֵם13֣
จง–ฝัง–พวกมนั
H2934

בֶּעָפָר֣
ใน–ฝุ่น
H6083

יָחַ֑ד
พรอ้มกัน

ם נֵיהֶ֗ פְּ֝
หน้า–ของพวกมนั
H6440

שׁ חֲבֹ֣
พนั–ไว้
H2280

בַּטָּמֽוּן׃
ใน–ท่ีซอ่น
H2934

จงซอ่นพวกเขาไวใ้นผงคลีดินด้วยกัน และพนัหน้าของพวกเขาไวใ้นท่ีล้ีลับ

וְגַם־14
แล้ว–เรา–เอง
H1571

אֲנִ֥י
เรา
H0589

אוֹדֶ֑ךָּ
จะ–สรรเสรญิ–เจา้
H3034

י־ כִּֽ
เพราะ

עַ תוֹשִׁ֖
ชว่ยใหร้อด
H3467

לְךָ֣
แก่–เจา้

יְמִינֶֽךָ׃
พระหตัถ์ขวา–ของเจา้
H3225

แล้วเราเองจะยอมรบัต่อหน้าเจา้ด้วยวา่ มอืขวาของเจา้เองสามารถชว่ยเจา้ใหพ้น้ได้

הִנֵּה־15
ดเูถิด
H2009

נָא֣
เถิด
H4994

בְהֵ֭מוֹת
สตัว–์เบเฮโมท
H0930

אֲשֶׁר־
ซึ่ง

יתִי עָשִׂ֣
เรา–สรา้ง

ךְ עִמָּ֑
พรอ้มกับ–เจา้

יר צִ֗ חָ֝
หญ้า

ר כַּבָּקָ֥
เหมอืน–ววั
H1241

ל׃ יאֹכֵֽ
มนั–กิน
H0398

บดันี้ จงดตัูวเบเฮโมทเถิด ซึ่งเราได้สรา้งไวเ้หมอืนอยา่งท่ีเราได้สรา้งเจา้ มนักินหญ้าเหมอืนววัตัวผู้

הִנֵּה־16
ดเูถิด
H2009

נָא֣
เถิด
H4994

כֹח֣וֹ
กำาลัง–ของมนั

בְמָתְנָי֑ו
อยู–่ท่ี–เอว
H4975

וְאֹ֝נ֗וֹ
แล้ว–พลัง
H0202

י בִּשְׁרִירֵ֥
ใน–กล้ามเนื้อ–แหง่
H8306

בִטְנֽוֹ׃
ท้อง–ของมนั
H0990

บดันี้ ดเูถิด กำาลังของมนัอยูใ่นเอวของมนั และพลังของมนัอยูใ่นสะดือแหง่ท้องของมนั

ץ17 יַחְפֹּ֣
มนั–แกวง่

זְנָב֣וֹ
หาง–ของมนั
H2180

כְמוֹ־
เหมอืน
H3644

אָרֶ֑ז
ต้นสน
H0730

י גִּידֵ֖
เสน้เอ็น–ของ
H1517

]פחדו[
[ต้นขา–ของมนั]
H6344

)פַחֲדָ֣יו(
ต้นขา–ของมนั
H6344

גוּ׃ יְשֹׂרָֽ
พนั–เก่ียว
H8276

มนัขยบัหางของมนัเหมอืนอยา่งไมส้นซดีาร ์เสน้เอ็นทัง้หลายแหง่โคนขาของมนัก็ถกูสานเขา้ด้วยกัน

עֲ֭צָמָיו18
กระดกู–ของมนั
H6106

י אֲפִיקֵ֣
เหมอืน–ท่อ–ของ
H0650

ה נְחוּשָׁ֑
ทองเหลือง
H5154

יו גְּרָ֝מָ֗
ซีโ่ครง–ของมนั
H1634

יל כִּמְטִ֥
เหมอืน–แท่ง–ของ
H4300

בַּרְזֶלֽ׃
เหล็ก
H1270

บรรดากระดกูของมนัเหมอืนอยา่งแท่งทองเหลืองท่ีแขง็แกรง่ กระดกูทัง้หลายของมนัก็เหมอืนอยา่งแท่งเหล็ก

ה֭וּא19
มนั
H1931

ית רֵאשִׁ֣
เป็น–อันดับแรก–ใน
H7225

דַּרְכֵי־
ทาง–ของ
H1870

אֵל֑
พระเจา้
H0410

עֹשׂוֹ הָ֝
ผู–้ทรงสรา้ง–มนั

יַגֵּ֥שׁ
นำา–ดาบมาใกล้
H5066

חַרְבּֽוֹ׃
มนั
H2719

มนัเป็นพระราชกิจท่ีสำาคัญแหง่ทางทัง้หลายของพระเจา้ ผูท่ี้ทรงสรา้งมนัสามารถนำาดาบของพระองค์มาถึงมนัได้
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י־20 כִּֽ
เพราะ

ב֭וּל
ผลผลิต–ของ
H0944

ים הָרִ֣
ภเูขา
H2022

יִשְׂאוּ־
นำา–มาให้
H5375

ל֑וֹ
มนั

כָל־ וְֽ
แล้ว–สรรพ–สตัว์
H3605

חַיַּ֥ת
สตัว–์แหง่

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
ทุ่ง

ׂחֲקוּ־ יְשַֽ
เล่น
H7832

ׁם׃ שָֽ
ท่ีนัน่
H8033

แน่นอน ภเูขาทัง้หลายผลิตอาหารใหแ้ก่มนั เป็นท่ีท่ีสตัวป์า่แหง่ท้องทุ่งทกุชนิดเล่นอยู่

חַת־21 תַּֽ
ใต้
H8478

ים צֶאֱלִ֥
ต้น–บวัเสลา
H6628

ב יִשְׁכָּ֑
มนั–นอน
H7901

תֶר בְּסֵ֖
ใน–ท่ีซอ่น–ของ

קָנֶה֣
กก
H7070

ה׃ וּבִצָּֽ
และ–บงึ
H1207

มนันอนอยูใ่ต้บรรดาต้นไมท่ี้มรีม่เงา ในเพงิอ้อและในบงึ

הו22ּ יְסֻכֻּ֣
ต้น–บวัเสลา–คลมุ

צֶאֱלִ֣ים
ต้น–บวัเสลา
H6628

לֲל֑וֹ צִֽ
เป็น–รม่เงา–ของมนั
H6752

יְסֻ֝בּ֗וּהוּ
ล้อมรอบ–มนั
H5437

עַרְבֵי־
ต้น–หลิวรมิ
H6155

נָֽחַל׃
ลำาธาร

บรรดาต้นไมท่ี้มรีม่เงาคลมุมนัด้วยเงาของพวกมนั บรรดาต้นหลิวแหง่ธารน้ำ าล้อมมนัไวร้อบ

הֵ֤ן23
ดเูถิด
H2005

ק יַעֲשֹׁ֣
แม–้แมน่้ำ า–ท่วม
H6231

נָהָ֭ר
แมน่้ำ า
H5104

א ֹ֣ ל
มนั–ไม่
H3808

יַחְפּ֑וֹז
รบี
H2648

ח  ׀יִבְטַ֓
มนั–มัน่ใจ
H0982

י־ כִּֽ
แมว้า่

יחַ יָגִ֖
จะ–พุง่เขา้
H1518

ן יַרְדֵּ֣
แมน่้ำ าจอรแ์ดน
H3383

אֶל־
ถึง
H0413

יהוּ׃ פִּֽ
ปาก–ของมนั
H6310

ดเูถิด มนัดื่มแมน่้ำ าสายหนึ่งจนหมดและไมร่บีหนีไป มนัวางใจวา่มนัสามารถดดูแมน่้ำ าจอรแ์ดนเขา้มาในปากของมนัได้

בְּעֵינָי֥ו24
ด้วย–ตา–ของมนั

יִקָּחֶנּ֑וּ
จบั–มนั–ได้หรอื
H3947

ים מֽוֹקְשִׁ֗ בְּ֝
ด้วย–บว่ง–หรอื
H4170

יִנְקָב־
เจาะ–ทะลุ

ף׃ אָֽ
จมูก–ของมนั
H0639

มนัจอ้งดแูมน่้ำ าด้วยตาของมนั จมูกของมนัทะลผุา่นบว่งทัง้หลายได้�
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